
 

 

 

 
 
 

 شكايت حىل إشعار بمخانفت
(1)

 

Réclamation sur avis de contravention  
(1)

 

 

N° de l’avis de contravention  
(copie à joindre au présent formulaire) 

مخانفتبالرقم الإشعار    

را بّإسفبق َسخت يٍ الإشعبس )

(انًطبٕع  

                

 

Je soussigné(e) (personne habilitée) : ( شخص نّ انصلاديت انمبََٕيت) أسفهّ (ة) أَب انًًضي

Nom  الاسى انعبئهي 

Prénom(s)  الاسى انشخصي 

N° de CIN/CNIE  

  

بطبلت انخعشيف انٕطُيت أٔ انبطبلت انٕطُيت سلى 

 نهخعشيف الانكخشَٔيت

            
 

N° de GSM  سلى انٓبحف انُمبل 

Adresse mail  عُٕاٌ انبشيذ الانكخشَٔي 

Administration  الإداسة 

Déclare décliner la responsabilité de cette administration 

quant à la contravention objet de l’avis sus indiqué, au motif 

suivant : 

  الإداسة غيش يسؤٔنت عٍ انًخبنفت يٕضٕع الإشعبس انسبنف انزكش ْزِ أصشح أٌ

: نهسبب انخبني

Véhicule déclaré volé avant la date de la constatation de l’infraction 
(joindre une copie de la déclaration de vol) 

 
مركبت مصرح بسرقتها قبم تاريخ معاينت انمخانفت   
(إسفبق َسخت يٍ انخصشيخ ببنسشلت)   

Utilisation abusive du véhicule objet de l’infraction, ou du numéro 

de sa plaque d’immatriculation ayant fait l’objet d’une plainte 

déposée auprès du paquet avant la constatation de l’infraction 
(joindre une copie de la plainte auprès de la Justice) 

 

 كان أو استعمال تحايهي نرقم انتسجيمنهمركبت حق  استعمال بذون

  مىضىع شكايت نذي اننيابت انعامت قبم تاريخ معاينت انمخانفت

(إسفبق َسخت يٍ إيذاع انشكبيت نذٖ انمضبء)  

Le véhicule a été réformé ou cédé avant la constatation de 

l’infraction (joindre une copie du PV de réforme contresigné par 

l’administration et la SNTL ou justificatif de la cession) 
 

 قبم معاينت انمخانفتأو تفىيتها  استعمانهانهاء إ مركبت تم

يٕلع يٍ طشف الإداسة ٔانششكت انٕطُيت  سخعًبلإَٓبء الاإسفبق َسخت يٍ يذضش )

( عًهيت انخفٕيجأٔ ٔثيمت إثببث  نهُمم ٔانهٕجيسخيك

Le véhicule impliqué ne fait pas partie du parc de véhicules 

de l’administration concernée 
 لا يتعهق الأمر بمركبت مسجهت في اسم الإدارة انمعنيت 

Fait à : 

 خاتم الإدارة
Cachet de l’administration  حرر ب:  

Le :  في:  

Signature : الإمضاء 

 

Ce formulaire, dûment renseigné et signé, assorti d’une copie de l’avis de 

contravention objet de la réclamation et des justificatifs associés, doit être 
faxé, dans un délai de 30 jours à compter de la date de notification de l’avis 

de contravention à la cellule centrale de gestion des reclamations et des 

déclarations de la Direction des Transports Routiers et de la Sécurité Routière 
(Charie Mae Al Aînaîn – Agdal – RABAT) aux numéros 05 37 67 94 84 ou 

05 37 67 94 85 ou 05 37 67 94 86 ou déposer directement auprès de ladite 

cellule. 

 شكبيتة يٍ الإشعبس ببنًخبنفت يٕضٕع الٔإسفبلّ بُسخٔحٕليعّ يجب حعبئت انًُٕرج بذلت 

سيخ حبهيغ الإشعبس يٕيب ابخذاء يٍ حب 30داخم آجم إسسبنّ ببنفبكس، ٔكزا ببنٕثبئك انًبشسة ٔ

يبث ٔانخصشيذبث بًذيشيت انُمم عبش انخهيت انًشكضيت انًكهفت بخذبيش انشكبببنًخبنفت إنٗ 

 0537679484عهٗ الأسلبو ( شبسع يبء انعيُيٍ أكذال انشببط)انطشق ٔانسلايت انطشليت 

. أٔ إيذاعّ يببششة نذٖ انخهيت انًزكٕسة 0537679486أٔ  0537679485أٔ 

 
 (1)

 Imprimé réservé aux Administrations Publiques, aux Etablissements  

et Entreprises Publics et aux Collectivités Locales 

 

(1 )
بالإدارات العمومية، بالمؤسسات  مطبوع خاص 

والشركات العمومية والجماعات المحلية 

 
 

 

 

 

 انممهكت انمغربيت

 ٔصاسة انخجٓيض ٔ انُمم

 يذيشيت انُمم عبش انطشق ٔ انسلايت انطشليت

 يشالبت انسشعت ببنشاداس

ROYAUME DU MAROC 

Ministère de l’Equipement et des Transports 

Direction des Transports Routiers et de la Sécurité Routière 

Contrôle de la vitesse par radar  

 


